


easy Pop 01 04,0 with nim 850
For plasterboard and brickwork. Per cartongesso e luterizio T—
P
'._ "‘rg:glﬁi P @D €V @
o0 T W
056 3E01.200.C1 6U4 mox 35W

3KIT.201.050 max 50VA
Dimmable gear: IGBT

PO @ NC-E=3 eV @
: 500m/A LED 6W (RI>90

3E01.20S.01

P54 @ MC-E=3 cev e
500m/A LED 6W (RI>90
3E01.20 591

W [ed color Nominal Im PN Beam spread
2=2700K 528 22°

3 =3000K 552

© (mM) Driver
3KIT.500.15 (1-1)  on/off

3KIT.501.50 (1-7)  DALI-Push-1..10V
remote installation - in remoto

3KIT.502.20 (13) DAL

remote installation - in remoto

3KIT503.20 (13)  Push-1...10

remote installation - in remoto

3JKIT.504.10 (1-1)  16BT-TRIAC
remote installation - in remoto

| Frame - Struttura

02 @ Black-Newo
06 ") White-Bianco

Housing for brickwork - Cassaforma laterizio

1£00.040.01

Pop EOT P Py

3£01.200.C0  led P40 9,1 39
3E01.200S.00 led IP40 13,2 3,9
3E01.20 S9.T led IP54 - 14,0 3,9

(m-M) = gestione minima e massima delle unitd Led. | Led e le unitd di emergenza, sono coperti da garanzia solo se utilizzati in abbinamento con i driver fomiti dalla Oty sil.
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easy Pop 01 05,5 with im 063

For plasterboard and brickwork. Per cartongesso e luterizio

O Frame - Struttura

02 . Black - Nero
06 () White-Bionco

Pop EOT P P1
3£01.210.1 6010 132 44
3E01.211.0 GUT0 led — 44
4801.211.03 6U10 led + honeycomb — 44
3£01.220.1 6U5.3 1,6 44
4£01.220.01 6U5.3 led + honeycomb — 44
3£01.2209.00  GU5.3 P44 130 34
4£01.2209.00  GUS5.31P44 led + honeycomb — 34
SEOTKERS.CD  led 9,5W P40 138 44
4EO1.KIMS.CT  led 9,5W IP40 + honeycomb 14,3 4.4
3EOT.KERS9.LT  led 9,5W P40 152 44

4E01.KMMS9.CT  led 9,5W IP40 + honeycomb 15,7 4,4

P20 ® ce v o P40 @ MC-E=3 eV e P40 @ DimToWarm cevae
220V = 240V 350m/A LED TTW (RI>95 350m/A LED 6W CRI 95
3E01.210.] 6U10 max 50W 3E01.3 V. 3E01.3WFY.[]
3E0T.211.[C] 6U10 led 4E01.3F7N.[] 4E01.3WFY.[]
4E01.211.00 6U10 led Pop £O1 P Pi With honeycomb. Con frangiluce With honeycomb. Con frangiluce
With honeycomb. Con frangiluce SE01L3MPNL] ed P40 134 44
4E01.3MPN.CT  led IP40 + honeycomb 139 44 P54 © MC-E=3 eV e P54 @ DimToWarm v e
PN ®® CEV @ ng}g:ggg :ej :Egj _— m gj 350m/A LED 1T (RI95 350m/A LED 6W (RI9S
1 ST e o 3£01.3m7 V9. 3E01.3Wr V9.1
3E01.220.00  GUS.3 mox 50W SEOT3WFNLD - ed IP40 107 44 4E01.3Mr 9. 4E01.3Wr V9.0
4E01.220.1 6U5.3 led 4E01.3WF Y.L led IP40 + honeycomb 112 44 With honeycomb. Con frangiluce With honeycomb. Con frangiluce
With honeycomb. Con frangiluce igg}gwggg ::j :Egj + honeycomb Hg g: W Led color Nominal Im I\ Beam spread W Led color Nominal Im I\ Beam spread
3KIT.201.050 max 50VA 2=2700K 1195 S =22° W=max 3000k  max445im M =30°
Dimmable gear: 1GBT 3=3000K 1257 T=12° min. 1800k min. 10Im S =18°
© e 4 =4000K 1313

l]P;;‘ o © (mM) Driver © (mM) Driver

3KIT350.1L (1-1)  on/off 3KIT.352.W15 (1-1) DALI
3E01.2209.7  GU5.3 max 35W

3KIT.351.40 (13)  DALI-Push-1...10V 3KIT.354. W10 (1-1) I6BT - TRIAC
4E01.2209.1  GU5.3 led remote installation - in remoto "
With honeycomb. Con frangiluce 3KIT352.15 (1) DAL
3!(IT.231-059 max 50VA 3KIT.353.15 (1) Push-1..10V
Dimmabl ger: 657 3KIT354.18 (1) (66T TRIAC

Emergency unit: (inverter + battery. Driver not included)
P40 Flicker < 20% ce v o remote installation - in remofo
220V = 240V LED 9 5W RIS90 3KIT.900.01 (1-1)  1:00 hour
3E0T.KINS.CT  dimm IGBT - TRIAC 3KIT900.03 (1-1)  3:00 hours
AEOV.KMES.D i IGBT - TRIAC
With honeycomb. Con frangiluce
P44 Flicker<20%  C€ V¥ O
220V = 240V LED 9,5W (RI>90
SEOT.KEIS9.7  dimm IGBT - TRIAC . o

4E01.KES9.1  dimm IGBT - TRIAC
With honeycomb. Con frangiluce

L]

W [ed color Nominal Im T Beam spread ::’5

2=2700K 710 24° '

3=13000K 760 Housing for brickwork - Cassaforma laterizio
1E00.055.01

(m-M) = min. Led unit - Max Led unit. Led and Emergency unit, warranty only when used together with driver bought from Oty il
(m-M) = gestione minima e massima delle unitd Led. | Led e le unitd di emergenza, sono coperti da garanzia solo se utilizzati in abbinamento con i diiver foniti dalla Oty il
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easy Pop 01 NaNo 45,5 with tim

For plasterboard and brickwork. Per cartongesso e laterizio

O

Frame - Struttura

02Q
06

Black - Nero
White - Bionco

085

Housing for brickwork - Cassaforma laterizio

1£00.055.01

(m-M) = min. Led unit - Max Led unit. Led and Emergency unit, warranty only when used together with driver bought from Oty il
(m-M) = gestione minima e massima delle unitd Led. | Led e le unitd di emergenza, sono coperti da garanzia solo se utilizzati in abbinamento con i driver foniti dalla Oty il
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With honeycomb. Con frangiluce

Pap FOI P1
3F01.210.0 6U10 95 07
3F01.211.03 GUTO led — 07
4F01.211.0 6U10 led + honeycomb — 07
3F01.220.1 6U5.3 79 07
4F01.220.03 6U5.3 led + honeycomb — 07
3F01.2209.C0  GUS.3 P44 88 07
4F01.2209.00  GU5.3IP44 led + honeycomb  — 0,7
SFOTKRIPN.CT  led 9,5W P40 105 0,7
4FO1.KIMPN.CT  led 9,5W IP40 + honeycomb 11,0 0,7
SFOT.KERPN9.CT led 9,5W P40 14 07
4FO1.KIMPN9.T led 9,5W IP40 + honeycomb 11,9 0,7
3FO1.3EEPN.CT  led IP40 68 07
4F01.3M7 .0 led IP40 + honeycomb 73 07
3F01.3007N9.CT led IP54 76 07
4F01.3M7 V9.0 led IP54 + honeycomb 81 07
SFOT.3WPNLT  led P40 69 07
4F01.3WFN.D  led P40 + honeycomb 74 07
3FOT.3WFN9.0  led IP54 78 07
4F01.3WPN9.D  led IP54 + honeycomb 83 07

o

3F01.220. 6U5.3 max 50W

4F01.220.01 6U5.3 led
With honeycomb. Con frangiluce

3KIT.201.050 max 50VA
Dimmable gear: IGBT

P4 ®@ eve

12V

3F01.2209.C01  6U5.3 max 35W
4F01.2209.C7  GU5.3 led

With honeycomb. Con frangiluce

3KIT201.050 o 5004
Dimmable gear: 1GBT

With honeycomb. Con frangiluce

s W5
"I &m{ 9 P &
?]i:..l..:'.l- °=.“-§°,_"'~ Ph]’..r_t. g%‘._“-
B55. JB55.
B70 870
P20 @ eV O PA) © MC-E=3 v e
220V = 240V 250m/A LED 8w (RI>95
3F01.210.] 6U10 max 50W JF01.3mrN.[C]
3F01.211.[] 6U10 led 4F01.3mr N1
AF01.211.0 GU10 led With honeycomb. Con frangiluce
With honeycomb. Con frangiluce P54 @ MC-E=3 CE ¥ @
PN @@ CET ® 250m/A LED 8W (RI>95
v 3F01.357 V9.1
4F01.3597 V9.1

W Led color Nominal Im

2=72700K 779
3=3000K 819
4 =4000K 855

© (mM) Driver
3KIT.250.1L (1-1)  on/off

3KIT.251.28 (1-3)  DAUI-Push-1..10

I\ Beam spread
M=38°
S=22°
T=12°

remote installation - in remoto

3KIT252.12 (1-1) DAL
3KIT253.13 (1) Push-1...10V
3KIT254.12 (1-1)  16BT- TRIAC

Emergency unit: (inverter + battery. Driver not included)
remote installation - in remofo

3KIT.900.01 (1-1)  1:00 hour
3KIT.900.03 (1-1)  3:00 hours

P40 Flicker<20%  C€ V¥ & P40 © DimToWarm cev e
220V = 240V LED 9,5W (RI>90 350m/A LED 6W (RI 95
SFOT.KEAPN.C  dimm IGBT - TRIAC SFO1.3WrN.[C]
AFOT.KERPN.CT dimm [GBT - TRIAC 4F01.3WrN.[C]
With honeycomb. Con frangiluce With honeycomb. Con frangiluce
P44 Flicker<20%  C€ V¥ & P54 @ DimToWarm cevV e
220V = 240V LED9,5W (RI>90 350m/A LED 6W (RI 95
SFOT.KERP 9.0 dimm IGBT - TRIAC 3F01.3Wr9.1
AFOT.KEA7N9.T dimm IGBT - TRIAC 4F01.3WrN9.C1
With honeycomb. Con frangiluce With honeycomb. Con frangiluce
W Led color Nominal Im I\ Beam spread M Led color Nominal Im I\ Beam spread
2=2700K 710 M=36° W=max 3000k  mox445Im M =30°
3=3000K 760 S =24° min. 1800k  min. 10lm S =18°
© (mM) Driver
3KIT.352.W15 (1-1) DALI
3KIT.354.WT0 (1-1) GBT - TRIAC
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MC-E

MacAdams step:

CRI

Im

Ix

Vademecum

é un parametro attraverso il quale si definisce il grado di decadimento
del colore della luce di una sor?enre led nel tempo.
Lo step 3 rappresenta ad oggi il livello di decadimento piir basso.

it is o parameter which defines the deterioration degree of
the colour of the light coming from a led source during its life.
Step 3 is nowadays the lower deterioration level.

es ist ein Parameter, der der Verschlechterungsgrad der Lichtfarbe
eines Led Leuchtmittels wihrend seines Lebens bestimmt.
Step 3 ist heutzutage das niedrigste Verschlechterungsniveau.

Est un parameétre avec le quel on défini le degré de détérioration
de lo couleur de lo lumire d’une source led dans le temps.
Avjourd’hui le Step 3 est le niveau de détérioration le plus bas.

el es un pardmetro que define el grado de deterioracion del color
de lu luz de una fuente led en el tiempo. I step 3 representa hoy
el nivel de deterioracion mds bajo.

Indice di resa cromatica di una sorgente luminosa, e misura di quanto
naturali appaiano i colori degli oggetti da essa illuminati.

Colour Rendering Index of a light source and measure indicating
how natural the colours of objects appear when enlightened from it.

Farbwiedergabeindex einer Lichtquelle und Maf, das, wie nach
der Natur die Farben der Objekten sich herausstellen, wenn sie
von dieser Lichtquelle beleuchtet sind, anzeigt.

Indice de rendu des couleurs d"une source lumineuse et mesure qui
indique lu pureté des couleurs des objets éclairés par cette source.

Indice de rendimiento luminico de una fuente luminosa, y medida
de lo natural del color de los objetos iluminados con dicha fuente.

Il lvmen ¢ I'vnita di misura del flusso luminoso di una sorgente luminosa.
Lumen is the unit of the light flux of a light source.
Lumen ist ein Maf} der Strahlengang einer Lichtquelle.

Le lumen est I'unité de mesure du flux d"éclairage dune source lumineuse.

El lumen es lo unidad de medida del flujo luminoso de una fuente luminosa.

Il lux & l'unitd di misura per I'iluminamento di un'area piana.
Un lux ¢ pari a un lumen fratto un metro quadrato.

Lux is the unit for the lighting of a flat area. One lux is equal
to one lumen divided per one square mefer.

Lux ist ein Maf fiir die Beleuchtung einer ebenen Oberfliiche.
Ein lux ist gleich ein lumen geteilt durch einen quadratischen Meter.

Le lux est ['unité de mesure pour ['ilumination d’une zone plaine.
Un lux corresponde 6 un lumen divisé par métre carré.

El lux es lo unidad de medida de iluminacién de una superficie.
Un lux es equivalente a un lvmen por metro cuadrado.

@  (losse I: Le componenti elettriche accessibili sono collegate

ad un condutfore di ferra.

(lass I: Only basic insulation, accessible conductors
are earthed. Earthing compulsory.

Klass I Grundisolation leitenden; beriihrbare Metallteile sind
mit Schutzerdung verbunden. Schizerdung vorgeschriben.

Class I Seulement isolation de base, les partes condutrices
acessibles sont reliées d un conducteur ferre.
Mise d lo terre obligatorie.

(lose I Sélo aislamiento fundamental: ademds, lus partes
conductoras accesibles estdn conectados a un
conductor de tierra. Puesta a fierra indispensable.

@] (losse II: Messa a ferra esclusa, sostituita da cavi elettrici
con un isolamento rinforzato.
Class Il: basic insulation plus second insulation or both are
replaced by reinforced insulation. Earthing excluded
Klasse Il: Entweder zu der Grundisolierung kommt noch
eine zweite Isolierung hinzu oder ist eine verstrebten
Isolierung vorgesehen.
(loss II: Soit  I'isolation, soit ces deux demiéres sont
remplacées par une isolation renforcée.
Mise d lo terre: excluse.
Clase II: Al islamiento fundamental se aiiade un segundo
aislamiento, o bien los dos aislamientos se reemplozan
por un aislamiento reforzado.

@ (lasse Ill: Alimentazione a bassa tensione, inferiore @ 501-50H:.

Messa a terra non prevista.

Class lll: Low tension inferior to 50V-50Hz. No ground cable.

Klasse IlI: Niedervolt < 50V-50 HZ, ohne Erdung

(lass III: Alimentation de sécurité @ basse fension.
Ne doit en aucun cas éntre utilisée pour des tensions
supérieures d 50V-50Hz. mise d o terre.

Cluse III: Alimentacion de baja tension, inferior a 50V-50Hz.
Toma de tierra no prevista.

lretto su superfici normalmente infiammabi
(EN 60 598 /VDE 0711).
Device which can be mounted on flammable surfaces
(EN 60 598 /VDE 0711).
Aparato con caracteristicas para el monh:[e
lrecto sobre superficies normalmente inflamables
(EN 60 598/VDE 0711).

NI/ Apparecchio con caratteristiche per il monmg[gio
i

CE€  Prodotto conforme alle direttive europee.
Products complying with the Eur. Comm. rules.
Produkt gemaess den EU-Normen.

Producido conforme a las directivas europeas.
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© Driver incluso IPOX

Driver included
Treiber mitgeliefert
Driver fourni
Driver incluido

@ Driver non incluso IP1X

Driver not included
Treiber nicht mitgeliefert
Driver non fourni

Driver excluido

©  lampading inclusa

including bulb
Leuchtmittel inklusiv
ampoule comprise
bombilla incluida

@  tasformatore incluso
transformer included
Trafo mitgeliefert
transformateur fournie
transformador incluido

@  trasformatore non incluso
transformer not included
Trafo nicht mifgeliefert
transformateur non fournie
transformador excluido

IP identification

nessuna profezione
no profection

kein Schutz

non protégé

sin profeccion

protezione contro corpi estranei = 50mm
protection against solid objects = 50mm
Schutz gegen Fremdkaipern = 50mm
protection contre des corps étrangers = 50mm
protegido contra objectos extraiios = 50mm

protezione contro corpi estranei = 12mm
protection against solid objects = 12mm
Schutz gegen Fremdkaipern= 12 mm
protection contre des corps étrangers > 12mm
protegido contra objectos extraiios = 12mm

protezione contro COf/Jf estranei = 2, 5mm
protection against solid objects = 2, 5mm
Schutz gegen Fremdkaipern = 2, 5mm
protection contre des corps étrangers = 2, 5mm
protegido confra objectos extraiios > 2, 5mm

protezione contro corpi estranei = Tmm
protection against solid objects > 1mm
Schutz gegen Fremdkdipern = Tmm
protection contre des corps étrangers > 1mm
protegido contra objectos extraiios = 1mm

protezione da polvere
dust-protected

Staubgeschiitzt

protection contre la poussiére
aparato protegido contra el polvo

stagno alla polvere

dust-proof

Staubdicht

hermétique d la poussiére

aparato totalmente protegido contra el polvo

IPX0'| nessuna profezione

IPX1

IPX2

IPX3

IPX4

IPX5

IPX6

IPX7

IPX8

no profection
kein Schutz
non protégé
sin profeccion

protezione contro caduta acqua verticale

protected against water drops falling vertically

Schutz gegen Wassertropfen, die senkrecht herabfallen
protégé contre les gouttes d’eau tombant verticalement
protegido contra la caida de gofas de aqua

protezione contro caduta di gocce oblique a 15°

protected against water drops max inc{]inafion 15°

Schutz gegen Wassertropfen, die senkrecht herabfallen Neigung15°
protégé contre les gouttes d’eau d inclinaison maximale de max15°
protegido contra a caida de gotas de aqua con inclinacion max 15°

protezione contro caduta di gocce oblique a 60°

protected against water drops max inc?inarion 60°

Schutz gegen Wassertropfen, die senkrecht herabfallen Neigung 60°
protégé contre les gouttes d’eau d inclinaison de max 60°

protegido contra la caida de gotas de aqua con inclinacion max 60°

protezione contro spruzzi d‘acqua
protected against sprinkling water
Spritzwassergeschiitzt

protégé contre les éclaboussures
aparato protegido contralas salpicaduras

protezione contro getti d’acqua

protected against water jefs

Wasserstranlgeschutzt

protégé contre les gouttes d’eau

aparato totalmente protegido contra los chorros de agua

protezione contro inondazioni
Potected against flooding
Uberschwemmun#geschufzr
rotected against flooding

aparato totalmente protegido contra

profezione per immersione femporanea
protected against brief immersions
%egen kurzen Tauchen geschutzt
ermétique d lo immersion
aparato totalmente protegido contra lo sumersidn

protezione per immersione cosfanfe

protected against long immersion

Tauchengeschutzt

protégé pour des immersions prolongées

aparato totalmente protegido contra la larga imersin
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